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A nagysága átkutatja a távozó cseléd ládáját.
Lám, — mondja, — itt van a selyemblúzom, me­

lyet oly sokáig kerestem.
Mire a leány igy felel :
— No látja, nagysága, hogy nem veszett el.

Katuska.
kis húgom, a kis Katus,

Meg egy szép nagy viasz-babus 
Együtt voltak minden napon, 
Későn este, meg hajnalon. 
Játszadoztak ketten szépen, 
Vidáman és csendességben. 
Hanem egy zord téli napon 
Sirt a kis Katuska nagyon ; 
Valami csínyt tett a szegény 
S a mamája, ki oly kemény,
Neki bizony el nem nézte, 
Hanem jól megszidta érte.
Kis Katuska nagy zokogva 
Bábujához szaladt nyomba'
S elpanaszlá sírva néki, 
Szivecskéjét hogy mi tépi.
De a baba, — szedte-vette, — 
Nem búslakodott felette,
Csak mosolygott, mint rendesen, 
Oh, a gonosz, a szívtelen ! 
Bántotta is ám Katuskát,
Hisz ez csúnya hálátlanság 
S a lelketlen babát fogta 
És a kályha mellé dobta . . . 
Meleg volt a kályha mellett,
A baba olvadni kezdett,
Nedves lett az orczácskája,
Mert viaszból volt formálva.
Kis Katus ezt hogy meglátta, 
Örömtelt lett az or ez áj a 
S megnyugodott a kis hamis, 
Hiszen sirt a babuska is !

Arkosi Ödön.
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Mikor a
ugyanabban az órában meghalt, 
csak a családban okozott véghetetlen szomorúságot, de 
egyúttal az egész ház lakóit megrendítette. A szomszéd­
ban lakó Gerendás a rossz hír hallatára igy nyilat­
kozott :

— Furcsa dolog! Ha hírlapíró lennék, megírnám a 
történetet s ezimül adnám : «Gyilkos csecsemő !» Bizony, 
az ilyen gyerek nem viszi sokra.

A kis Árpád tehát, mint gyilkos kezdte meg rövid 
pályafutását a földön. Nem látszott meg rajta. Szép erős, 
és egészséges gyerek volt, örökösen mosolygott és oly 
kedves nyíltsággal nézett az emberek szemébe, a mi nem 
szokott a gyilkosok jellemző tulajdonsága lenni.

Három esztendős korában olyannyira élénk volt, hogy 
tört-zúzott mindent, a mi ép a keze ügyébe esett. A ki­
csinyke Gerendás leányt pedig, a ki kerek egy esztendő­
vel fiatalabb volt nála, gyakorta megtépázta. A leány 
apja ilyenkor a sikoltozó hangokra nagy dühösen kijött 
a folyosóra és ekkép szónokolt:

— Haszontalan kölyök ! Az én Ilkámat is meg akarod 
tán ölni ? .. . Ha én hírlapíró lennék, czikkeket írnék a 
három esztendős gyerekek neveléséről. De a hírlapírók, 
sajnos, mással foglalkoznak. . . . Látom előre, hogy te 
belőled. Árpád, csirkefogó lesz.

Árpád, úgy látszik, nem értette meg az okos beszédet. 
Kerekre meresztette bámuló szemeit, aztán hirtelen for­
dult egyet és szó nélkül elfutott. A túlsó oldalon egy 
gyerekpajtása vajaskenyeret tartott a' kezében, — az 
jobban érdekelte az ipszét.

Gerendás úr valami kishivatalnok volt a megyénél és 
minden dologra nézve meg voltak a maga saját külön 
elvei. Kollégái és ismerősei jól tudták róla, hogy mogorva 
ember, felesége pedig már annyira megszokta komor 
ábrázatát, hogy szinte megrémült, ha fórjura — mosoly­
gott. Ámbár néha ez is megesett Gerendással. De csak 
akkor, ha véletlenül libapecsenye került az asztalra.

Gerendás szerény anyagi viszonyok között élt. elkép­
zelhető tehát, hogy ritkán volt erre alkalom.

Mondom, ha libapecsenye szerepelt nagy ritkán az ét­
lapon, a rossz kedvű ember mosolyra húzta száját. De 
ez a mosoly nem az asszonynak szólt, nem is a szakács­
művészet dicséretét foglalta magában, hanem tisztán 
egyedül a pirosra sült libát illette, mely szintén moso- 
lyogni látszott. Ok tehát egymásra mosolyogtak. Mihelyt 
azonban Gerendás másfelé emelte tekintetét, vagyis ha 
feleségére meg gyermekeire tekintett, mintegy varázs­
ütésre ismét egykedvű, komor arczot öltött magára,

Egy ízben, a mint hivatalából hazajött, éktelen nyávo­
gás ütötte meg füleit. Előre sietett a folyosón, a mely­
nek végében Árpád gyerek tűnt föl neki. A kis lurkó 
ép azzal foglalkozott, hogy hurkot kötött a macska nya­

kára és maga után vonszolta. Gerendás ez alkalommal 
állatvédőnek mutatta be magát:

— Rossz fiú ! Nem hagyod el tüstént azt a szegény 
állatot ?... Ha én hírlapíró lennék, állatvédelemre ok­
tatnám a közönséget. Nos, veszed le róla mindjárt a kö­
telet ?... Bizonyosan a tömlöcz számára nevelnek téged!

A macska e szép és nemes szavak eredményekép ki­
szabadult kis kínzója kezei közül. Árpád utána futott, 
de már nem tudta többé elérni. Gerendás pedig fölénye­
sen lépett be a lakásba és egyenesen az ebédlő asztalhoz 
telepedett,

Mivelhogy kellemes sejtelmei támadtak azon ételszag 
nyomán, melyet beléptekor a konyhában tapasztalt, hir­
telen jó kedve támadt, de egyelőre még nem mosolygott. 
Egykedvűen kanalazta a levest, türelmetlenül piszkált a 
többi feladott étel között és — várta a libasültet, mely­
nek átható illatát már a konyhában élvezte. De az asz- 
szony csak nem akarta behozni. Sőt, hogy a meglepetés 
annál nagyobb legyen, beadta a fekete kávét az asztalra 
és oda tette a csibukot is ura elébe. Ez az ebéd végét 
jelezte.

— Mi ez ? — kérdezte Gerendás haragosan. — Hát a 
liba ? .. . Hisz érzem, hogy az is van.

— Csak volt! — felelte az asszony.
Csak volt! — hagyta rá a kis Ilonka, jóízűen ka- 

czagva, — de a czicza kikapta a tálból és elszaladt vele !
— Tyűh ! — ordított föl Gerendás s az asztalkendővel 

a nyakában felugrott, hogy elcsípje odakinn a tolvaj 
macskát.

De hamarosan lelohadt a liarczi kedve és szótlanul 
visszajött. Lehet, hogy nem látta meg a lmnczut állatot, 
de az is lehet, hogy elröstelte magát a ház népe előtt. 
Egy élemedett ember, a mint cziczát kerget a folyosón, 
asztalkendővel a nyakában, ez valóban nevetséges látni­
való.

Családjához egy szót sem szólva, emberevő kedélyben 
húzódott vissza szobájába. Egész délután nem mutatko­
zott. Estefelé végre kibújt odvából s kiült a folyosóra az 
ajtó elé. Rossz kedve már alább hagyott. Csöndesen pi- 
pázgatott, egyszerre oda intette magához Árpádkát, a kit 
mindig kinn lehetett találni. A fiú félénken közeledett, 
mert attól tartott, hogy déli viselkedéséért megint meg 
fogják pirongatni.

Gyere no, ne félj ! . . . Hát mondd csak, fiam, mért 
nem fojtottad meg azt az átkozott macskát?

Árpád szemlesütve hallgatott.
Ha én hírlapíró lennék, — folytatta mintegy önma­

gának, — felhívnám a közfigyelmet arra a házi veszede­
lemre, melynek macska a neve . . . Máskor ha megfogod 
azt a csúnya állatot, üsd agyon ! Értetted ?

Árpád még mindig hallgatott
l'ersze, neked már olyan a természeted, hogy jót

Élotfof|vti(|lau elitúlvo.
— Elbeszélés. —

kis Árpád gyerek megszületett, édes anyja
Ez a gyászos eset nem-
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sohasem művelsz, csak rosszat. Már a világra is mint 
megátalkodott bűnös kerültél és jól tudom, hogy soha­
sem leszel a tisztességes társadalom tagja.

Árpád csodálkozva nézett föl a beszélőre. Arczkifeje- 
zése elárulta, hogy egy szót sem ért az egészből, de azért 
Gerendás tovább beszélt, miközben a pipaszárral hado- 
názott:

— Attól félek, hogy korán meg fogsz ismerkedni a bör­
tönnel. Sőt ha jól sejtem, még akasztófára is kerülhetsz. 
A legjobb esetben életfogytiglan el leszel Ítélve. De 
ezért a kegyelemért még hálát adhatsz a jó Istennek . . . 
No eredj, te rossz fiú.

Ettől fogva Gerendás uram szemmel tartotta Árpádot 
az ő fejlődésében. Élénken érdeklődött a gyerek minden 
tette iránt és nagyon kiváncsi volt arra, vájjon az ő jós­
latai beválnak-e? De hiszen az kétségtelen. Amilyen jó 
lélekbúvárnak tartja magát, ki van zárva a tévedés lehető­
sége. Ha hirt hallott Árpádnak valamely gyerekcsinyé- 
ről, rögtön arról beszélt, hogy a fiú egyszer csak börtön­
ben fog ülni. Viszont ha valami szépet mondottak fe­
lőle, — és pedig nem is ritkán, — mindjárt készen volt a 
magyarázattal: a gyerek ámítja környezetét. S nem lehet 
mondani, hogy Gerendást a rosszakarat vagy a gyerek 
iránt érzett ellenszenv vezérelte szavaiban. Csak az volt 
a hiba, hogy sötét szemüvegen keresztül nézte és ítélte 
meg a világot.

Időközben Árpád annyira megnőtt, hogy iskolás fiú 
vált belőle. Gerendás uram már előre sajnálkozott:

— Szegény tanító ! Mennyit fog kínlódni, hogy embert 
faragjon a kis bűnösből. De persze, hiábavaló igye­
kezet . . .

És ebben mintha igaza lett volna Gerendásnak. A jelek 
legalább ezt mutatták. Soha könyvvel a kezében nem 
látta őt senki a házban. Ellenben az utczán, a verekedő 
fiúk között ki volt a vezér? — nem más természetesen, 
mint Árpád. Annál csodálatosabb, hogy az első iskolaév 
végén mégis Ő lett az első tanuló. Gerendás a fejét csó­
válta.

— Hm, hm 1 ezek a tanítók ! . .. Ha hírlapíró lennék, 
ezikket Írnék a megvesztegetett tanférfiak ellen. Mert az 
csak világos, mint "a nap, hogy Árpád apja megdugta a 
tanítót. így aztán annál inkább rá tér a fiú a bűn ösvé­
nyére !

De nemcsak az első, hanem valamennyi esztendőben 
Árpád vitte el a pálmát a többi gyerek elől. Tanítói kivé­
tel nélkül azt vallották, hogy élesebb eszű fiúval rég idő 
óta nem találkoztak, mint a minő Fehér Árpád. Geren­
dás urammal ellentétben nagy jövőt jósoltak neki.

Gimnáziumi tanulmányait is hasonló sikerrel végezte. 
Legszebb reményekkel bocsátották őt a jogi egyetemre. 
Már egészen megférfiasodott, bajusza ütközni kezdett, 
alakjára nézve pedig valóságos Herkules volt, a mi nem 
csoda, miután a különböző sportokat is bámulatos testi 
ügyességgel művelte. A leányok szerelmes gondolatokat 
tápláltak a deli ifjú iránt és bizony ő sem állta meg,
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hogy meg ne forduljon egy szép lány után, a ki mellette, 
elhaladt.

A kis Gerendás Ilonka is fölcseperedett az idők folya­
mán. Gyönyörű hajadonná Ion, a kiért Árpád úrfi, mint 
közvetlen szomszéd, érdeklődni kezdett. Immár nem tép­
deste a haját, mint kis korában, inkább csókolni kívánta 
a csillogó aranyszálakat. Rövidesen megszerették egy­
mást. A házban csak titkon integettek egymásnak, mert 
szerelmük is titok volt még a világ előtt. De ha szerét 
ejthették, találkoztak egymással a sétatér sötét zugában 
és boldogsággal eltelve sétálgattak.

Árpád Ígéretet tett, hogy mihelyt diplomára tesz szert, 
megkéri a leány kezét. Ilonkát ez az Ígéret boldoggá tette 
és alig várta, hogy az idő elkövetkezzék.

Jóllehet gondosan rejtegették titkukat a fiatalok, az 
mégis kipattant. Mindenütt találkoznak vén asszonyok, 
azok pedig arra valók, hogy az ifjú szerelmesek után 
puhatoljanak. Árpád és Ilonka ideális szerelme ilyenfor­
mán napfényre került. Arról beszólt az egész ház. Még a 
cselédek is róla tárgyaltak. Csak ép Gerendásék nem 
hallották meg a hírét, mert mindenki tartózkodott attól, 
hogy előttük a dolgot fölemlítse.

Egy szép napon Ilonka kisasszony fölhozta az asztal­
nál, hogy Árpád diplomát kapott.

— Micsoda Árpád ? — förmedt rá apja. — Az neked 
nem Árpád, hanem Fehér úr .. . No aztán van is abban 
valami. Manapság könnyebb diplomát szerezni, mint bár­
mit ezen a világon. Különben mai nap sok a diplomás 
gazember. Ha én hírlapíró lennék .. . Fehérről nem mon­
dok semmit, hanem ... no .. . no .. . nem jó vége lesz.

Ilonka elpirult. Sírni szeretett volna, hogy reményeit 
elsirassa, de nem volt hozzá bátorsága. Most már bizo­
nyos, hogy Árpád nem lesz az övé. Édes apja szentül ki 
fogja kosarazni.

— Ügyvéd! — folytatta Gerendás az epés beszédet, 
miután nem volt libasült az asztalon, — annyi van, mint 
a polyva. Doktor Fehér Árpád úr ugyancsak lesheti a 
porokét. Még egy nyomorult zsebmetsző sem fogja ügyét 
rája bízni.

... És csakis igy történt, hogy dr. Fehér Árpád egy 
országos hírű nagy pörben kezdte meg ügyvédi szereplé­
sét s oly remek védőbeszédet mondott, hogy a jogászvilág 
napokig ünnepelte. Egy csapásra fölemelkedett az elsők 
közé. Immár nem kellett pörekre leselkednie.

Gerendás a siker hallatára nem változtatta meg véle­
ményét Fehérről.

_Jó védőügyvéd ? . . . Azért, mert egy gazembert «ki­
beszélt» a börtönből? . . . Similis simili gaudet. Egyik a 
másikát segíti, ennyi az egész. No . . .

Fehér Árpád pedig nemsokára megjelent az öreg úr 
előtt és Ilona kezéért esdekelt.

_Mit ?! — kiáltott föl Gerendás, — a leányomat is
szerencsétlenné akarja tenni? Meg akar fosztani tőle?

— Kérem ...
Semmi! Látom a szemeiből, hogy úgyis elszök-
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tetné, ha kikosaraznám. Hogy tehát a botrányt elkerül­
jem ... Ilonka, gyere be, itt a vőlegényed.

*

A lagzin természetesen libapecsenye is volt az aszta­
lon. Gerendás tehát fölötte jókedvű volt és oda szólt fele­
ségének :

— Mégis csak értek valamit a lélektanhoz. Lám, Árpád 
sorsát megjósoltam. Eabló lett belőle.

— De Guszti! — szólt közbe Gerendásné. — Hogy 
mondhatsz ilyent 1 ?

- Talán nem igaz ? Hát nem elrabolta leányunkat?
— És e bűntettért, — felelte nagy nevetés közt 

Árpád, — életfogytiglan el vagyok ítélve.
Es szerelemittasan karolta át börtönőrét, Ilonkát.

Maróthi János.

Kert.

A boldogság virágos kert,
Kicsiny, mégis bele fér 
Minden öröm, a mi csak bent,
Az emberi szívben él.

De az élet, a halálnak 
Szolgája, csak ezt lesi,
Be-betör s a boldogságnak 
Virágait tépdesi.

Haan Béla.

A vidék hatása.

V

— Hapczi! Ördög vigyél Csak visszatérhetnék már 
Budapestre, hogy megszabadúljak ennek a klimatikus 
gyógymódnak a következményétől ?

A «tanbetyár».
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Kárász Béni, a falusi tnnitó egy nap ép javában po­
rolta egy nebuló nadrágját, melyben természetesen a 
fiú is benfoglaltatott, mikor váratlanul a tanfelügyelő lé­
pett a szobába. Ez az elöljárói látogatás azonban legkevésbé 
sem zavarta működésében a tanítót, sőt most még 
nagyobb buzgósággal suhogtatta nádpálezáját. Kis idő 
múlva aztán kiragadta az ordítozó fiút a pádból és ezekkel 
a szavakkal állította a sarokba :

Ez a tied volt, te haszontalan kölyök ! Mondd meg 
odahaza anyádnak, hogy jól elvertelek.

A tanfelügyelő valósággal felbőszült a látottakon. 
1 óleg az bántotta, hogy a tanító az o jelenlétét semmibe 
se vette. Haragosan mordult rá tehát:

— Hogy meri ön azt a gyereket tettleg bántalmazni ? .. 
Mi lesz most, ha az anyja bepanaszolja önt nálam ?

Dobja ki, tanfelügyelő úr ! — hangzott a lakonikus 
válasz.

— Úgy ? ! .. És ha az apja is eljön ?
Oh tessék nyugodt lenni, az nem megy panaszra.
Honnan tudja oly bizonyossággal?
Mert, kérem, ennek a kölyöknek én vagyok az 

apja! felelte Kárász Béni alázatos mosolygással.

Tromf.
Károgi úr, a ki rég nem látta régi imádottját, a szép 

Lengéi Beatrixet, véletlenül az utczán találkozik a szép 
asszonynyal s igy szól :

Bell rég nem láttam, nagyságos asszony. Azóta 
mindene eltűnt, megváltozott, csakis - a szeme maradt 
meg.

— Önön kedves uram, semmi sem változott. Most is oly 
paraszt, a milyen volt.



Tevedesek.
Ki a hunczut ?

R

la a tyúkszemedre hágnak,
Ha oldalba ütnek téged ;
Ha a gyermekek labdája 
A két szemed közé téved ;
Ha az utczán az ablakból 
Nyakon öntnek mosdó vízzel;
Ha a kalapodra ülnek .. .
Tévedés ez csupán, hidd el!
Ha bankár vagy s pénztárosod 
Kotorász a pénzfiókban 
És ba egy pár százas bankót 
Hidegvérrel vesz ki onnan, —
Ne fogasd el, hagyd őt békén,
Hű szolgád ő, jó lélekkel,
Nem akart ő megrabolni. . . 
Tévedés ez csupán, hidd el
Hogyha férj vagy és a nődet 
A más karjában találod,
Kérlek, ne zavard meg őket,
Hagyd nekik a boldogságot.
Nőd nem hibás, álomban van :
Azt hiszi, hogy téged ölel,
Fel ne riaszd az álmából. .. 
Tévedés ez csupán, hidd el!
Ha beteg vagy s az ágyadat 
Hónapszámra el nem hagyod ;
Ha az orvosságtól trüszkölsz,
Melyet a patikus adott;
Ha rájössz, hogy gyógyszer helyett 
Torkod patkánymérget nyelt el, 
Patikusra ne haragudj .. .
Tévedés ez csupán, hidd el!

M. J.

Bizalmas értesítés.

(fá

/ , /---- /

— Miska! — kérdezi a molnár a legényétől, — 
kiszedted-e már Péter bácsi búzája után a vámot?

— Ki én ! — hangzik a válasz.
— Látta-e Péter bácsi ?
— Nem a’, nem látta.
— Hát szedd ki még egyszer, de úgy ám, hogy ő is 

lássa, mert a hunczut paraszt csak azt hiszi, a mit lát.

Adj uram, jó Uram!
A tiszteletes úr, a kit Szűk Menyhértnek hívtak, épen- 

séggel nem volt bőkezű senki iránt, s ha fizetni kellett, 
mindig jobb időkre halasztotta; úgy, hogy már senki 
sem vágyott segítségére lenni, mert a szavajarasa «ho­
zom» valóságos sarkalatos életelve lett.

Egyszer a napszámosok két egész nap dolgoztak a 
földjén és szombat este lévén, fizetésért, munkabérökért 
jöttek. A mint együtt látta a csoport embert, felkiáltott:

-—- Hozom atyafiak, hozom ! Csak egy kicsit várjanak, 
majd csak kiad nekem az én jó Uram Atyám egy megfelelő 
halottat, a ki kifizeti az én derék munkásaimat!

(h'vos Ah, ha ön az unokaöcscse, akkor kereken ki­
jelenthetem önnek, fiatal barátom, hogy az ön gazdag 
nagybátyjának napjai meg vannak számlálva !

A vásárcsarnokban.

Rákóczi Móni. Szervusz Abelesz! Kinek czipelsz eztet 
o két nojd görög dinnye ?

Hunyadi Abelesz (két nagy dinnyével a hóna alatt, izzadva). 
Oz enyim onyósom mámo oztot mandta nekem, hojd edj 
görög dinnyéért odo odjo oz üvé fele életét. Hát viszek 
neki mindjárt — kettüt.

11
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— Nézd, Aranka, 
azt a három urat. 
Ezt a vastagot So­
ványnak hívják, a 
középsőt Kissnek, 

■V a túlsót pedig Nagy Ferencznek.

A győztes darázs.

v mint lehanyatlott a nap 
"ö- S vacsorának is már vége, 

Nyugovóra téré immár 
Felix úr és felesége.

De kinyílik ám az ajtó 
S egy lódarázs rebben elő, 
Eláll rögtön a szívverés 
S megfagy tőle az agy velő.

“Mi lesz velünk? Ki az első, 
Ki bősz ellent megtámadjon. 
S oroszláni bátorsággal 
Győztes legyen a darázson ?»

helix asszony seprőt vészén, 
Felix úr meg két esernyőt, 
Kinizsinek hősi szive 
Lelkesíti mindakettőt.

A bősz darázs félve szárnyal, 
Látja, hogy itt nagy az ellen, 
Két elkeseredett vitéz 
\ isel harczot az egy ellen.

A seprőben nagy az erő, 
Esernyő se hagyja magát,
Am a kinek szárnya is van,
Az senki más csak a darázs.

Az esernyő nagyot koppan, 
Seprőnyél is lecsap erre, 
Csakhogy nem a mérges darázsi 
Sújtja a seprőnek nyele.

Felix úrnak arcza sápad,
Ráborul a szegény asszony :
« A bősz darázs-üldözésből 
Bizony Isten semmi hasznom !»

A mig a nő férjet ápol,
S el is kerülte a halált,
A bősz darázs vigan douog :
<) is szabadságra talált.

* * *
Az egészből a tanúság :
Hogy a ki ma harczot visel.
A szomorú végére is 
Már előre készüljön el.

Csősz Ferenci.

Kettős baj.

lyüh, az áldóját! Mig az esküvőn voltam, kifosztot­
ták a lakásomat 1

Hja, tudnia kell, hogy a baj sosem jár egyedül.

S

/



Túlhajtott pontosság. Baljóslatú czim.
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A. Józsi barátunk aligha nem meghalt.
/?. Miből következteted ?
A. Őt is meghittam ma egy órára ebédre 

s már egynegyed kettőre s ő még most sin­
csen itt.

Falusi bíró előtt.

«Ne beszéljen annyit,
Fogja be a száját!

Önnek hét faluban 
Nem találni párját!» . . .

Lábával egy nagyot 
Toppant a vén Dorka :

«Juj, ha most biró úr 
Az én — férjem volna I»

Farkass Károly.

Fz is foglalkozás.

Nagybácsi. No, aztán mit csináltál az 
egész múlt hónapban?

Jogász. Az elsejét vártam.

képnek ?

il ás«, .<2*ó-

u 'K^

Micsoda czimet ad ennek a
képnek ?

«Borús hangulat». Az őszi tárlatra küldöm. 
— És mit csinál, ha ott nem adják el ?

Akkor én leszek borús hangulatban !

Visszavágott.

Egy ifjú kinevetett egy tudóst, a kinek szokatlanul na- j 
gyök voltak a fülei.

— Megvallom, — vágott vissza a tudós, — hogy az I 
én füleim túlságosan nagyok egy embernek ; de meg kell 
engednie, hogy az önéi meg túlságosan kicsinyek egy sza­
márnak !

Kegyetlen vő.

— Vöm uram, segítség, mindjárt bele fúlok !
Isten áldja meg, kedves napam, megbocsátok önnek. 

Legyen könnyű önnek ez a szép Balaton !

Jótékonysági bazáron.

Egy angol kérdi egy elárusító szép asszonytól, mi az 
ára egy pohár pezsgőnek?

— Egy forint, — volt a válasz.
— Itt van érte tiz forint, — mondá az angol s a po­

hár után nyúl.
— Ah, uram, — kiált fel a hölgy, — ilyen nagylelkű­

ség jutalmat érdemel ! — Azzal felkapja a poharat és ró­
zsás ajkaihoz emeli.

— Nagyon jól van, — jegyzi meg az angol fagyos hi­
degséggel. — Itt van még tiz forint; de adjon egy tiszta 
poharat!

Furcsa indokolás.

Igazgató. Azért hivattam önt, osztályvezető úr, hogy 
megkérdezzem, előléptethetjük-e a megürült titkári ál­
lásra Kovács fogalmazót, a ki az ön osztályában dolgozik ?

Osztályvezető. Az isten szerelmére, igazgató úr, csak 
azt ne! Kovács az egyetlen ember osztályomban, a ki 
ért valamihez és dolgozik. Ha azt az embert elveszi tő­
lem, a legnagyobb zavarba jövök. Hiszen van itt elég 
léhűtő !

Izgató olvasmány.

— Az én férjemet roppant felizgatja az olvasás.
— Az enyémet is, ha a szabószámláimat olvassa.
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Első lépés a takarékossá«) felé. Furcsa kérdés.

Egy férj, a ki elvesztette nejét és pompás temetést ren­
delt számára, elfogult hangon kérdi mellette álló barát 
jától:

— Mondd csak, mit gondolsz, mennyibe fog nekem 
kerülni ez a fájdalom ?

Itúesúdal.
Messze megyek 
Elsírhatom 
Utoljára 
Búcsúdalom.

Rövid e dal,
Jaj, de fájó, 
Szívből jövő, 
Szívbe szálló.

Az egyikből 
Másikba száll,
Hej de sok jó 
Szívbe talál.

Visszhangzik még 
Soká szépen, — 
Legtovább egy 
Lány szivében.

Haan Béla.

Nő. Bizony szegény férjem, teljesen tönkre mentünk ! 
Mit csináljunk már most?

Férj. Szükséges mindenekelőtt, hogy takarékosság 
szempontjából visszatérjek a pipához !

Szerencsés megoldás.
Házi gazda. Tanácsos úr, parancsol egy pohár feketét, 

vagy inkább egy pohár cognacot?
Vendég. Hm ! a kávé jót tesz a gyomromnak, de izgatja 

az idegeimet; a cognac jót tesz az idegeimnek, de égeti 
a gyomromat.

Házi gazda. Tehát egyikből sem parancsol?
Vendég. Hát kérek egy csésze feketét egy pohár cognac- 

kal!

Lenézés.
Mogenbeugel (barátjához, ft ki egy arra menő férfinek köszönt). 

Ln nem értelek tégedet, hojd köszönhetsz edj olejan em­
bernek, mint oz o Bárfusz Izidor és társo. Én edj olejan 
czéggel szóba se nem állok !

Vogelkoth. Miért nem? Mi von neked ellene kifogá­
saim voló ? 0 von edj nobel ember !

Mogenbeugel. Wie hájszt nobel ember? Hiszen nin­
csen is neki telefon !

Jó kifogás.

Nagybácsi. Megígértem neked, hogy kielégítem összes 
hitelezőidet, ha leteszed a vizsgát s most mégis meg­
buktál 1

Unokaöcs (jogász). Azok a tolakodó ficzkók nem is ér­
demlik meg, kedves nagybátyám !

Ezer örömmel.
'/'vx.co /-

Ifjú. Igazán sajnálom, hogy nem vehetek részt a tanító­
nők majálisán. Kisasszony, lesz oly kegyes engem kimen­
teni kollégái előtt?

Tanítónő. Oh kérem I Ezer örömmel!



A férfiak hibáinak mentsége a nők és megfordítva.
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A ki nem irigyli a szerencsefit, magasabban áll annál, 

a ki sajnálja a szerencsétlent.

Budapest, H. K. Adomái közt van pár használható ; a többi­
ben kissé sokat is foglalkozik egyik-másik négylábú állattal az 
emberi nem rovására. — Jux. A régi ötletekre az új köntösben 
is azonnal rá ismertünk. — Halas, T. L Rajzolóknak nem vagyunk 
szűkében, s őket csak úgy üthetné ki a nyeregből, ha különb 
rajzokkal állana elő. — Budapest, B. B. Legközelebb besegítjük, 
még pediglen képpel. — Budapest, M. G. Ajtót tévesztett vele, 
vagy talán a szerkesztőség magánhasználatára szánta? Akkor 
köszönet érte. — Tréfa, Egy híján a közlendők közé kerültek. — 
Lángviz, F. K. A vöm uram esete nem új dolog; a többiből válo­
gatunk. Sztiplcsész. Egy részét képpel, a többit a nélkül. — 
M.-Sziget, Sz. Köszönet a jóizü apróságokért. — Szatymaz, K. M, 
Kapuzárás előtt érkezvén, még nem böngészhettük át. — Zágráb, 
S, J Egyik se lapunkba való.

Magyar királyi államvasutak.
Pályázati hirdetmény.

A Győr állomáson létesítendő fiók-szertárépület építő 
munkáinak biztosítására ezennel nyilvános versenytár­
gyalást hirdetünk. A tervek, az ajánlati költségszámítás, 
valamint az ajánlati minta s a pályázati feltételek, nem­
különben az építési szerződés tervezete az alulírott üz­
letvezetőség pályafen tartási és építési osztályának hiva­
talos helyiségében (Külső kerepesi-ut, szemben a keleti 
pályaudvarral) és győri osztálymérnökségüknél (Győr sz. 
k. város székháza) a hivatalos órák alatt megszerez­
hetők. Jogérvényes és kellőleg bélyegzett ajánlatok leg­
később 1901. évi szeptember hó 12-én déli 12 óráig a 
jobbparti üzletvezetőség titkárságánál nyújtandók be 
következő felirattal: «Ajánlat a győri fiók-szertárépület 
előállítására.» Bánatpénz fejében legkésőbb 1901. évi 
szeptember hó 11-én déli 12 óráig 700 korona azaz 
hétszáz korona készpénzben vagy állami letétekre al­
kalmas értékpapírokban gyüjtőpénztárunknál lefizetendő.
Az értékpapírok a budapesti, illetve bécsi tőzsdén leg­
utóbbi jegyzék, 14 napnál nem régibb, árfolyam szerint, 
de a névértékűt meg nem haladó értékben fogadtatnak 
el. Takarékpénztári betétkönyvek bánatpénzül nem te­
hetők le. Posta utján beküldendő ajánlatok és bánat­
pénzek téritvény mellett adandók fel. A bánatpénz le­
fizetéséről szóló letétjegy az ajánlathoz nem csatolandó. 
Szóban forgó munkára csakis magyar állampolgárok 
pályázhatnak.. Az ajánlatok között a szabad választási 
jogot magunknak tartjuk fenn.

Budapest, 1901. évi augusztus hóban.
1 ni. kir. államvasutak bpest-jobbparli üzlet vezet őségé.
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(A in. kir. államvasutak Zólyom állomásán levő ven­
déglői üzletre 1902. óv január hó 1-től számítandó 3 évi 
időtartamra ezennel nyilvános pályázat hirdette tik. A ven­
déglőt herbe venni óhajtók felhivatnak, hogy szabály­
szerűen bélyegzett, valamint kellő bizonyítványokkal 
felszerelt ajánlatukat folyó évi szeptember hó 14-én 
deli 12 óráig a m. kir. államvasutak miskolczi üzletve- 
zetőseg titkári hivatalához e czim alatt «Ajánlat a 
zólyomi pályavendéglő bérletére 23558/1901. számhoz» 
lepecsételt borítékban téritvény mellett nyújtsák be. Az 
ajánlattevő köteles a miskolczi üzletvezetőség gyűjtő- 
pénztáránál f. évi szeptember hó 13-án déli 12 óráig 
bánatpénzképen 500 (ötszáz) koronát készpénzben vagy 
allami letétekre alkalmas értékpapírokban letétbe he­
lyezni, vagy oda posta utján külön borítékban bekül­
deni, mivel különben az ajánlat figyelembe vétetni nem 
fog. Takarékpénztári könyvek bánatpénzül nem fogad­
tatnak el. A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a 
miskolczi üzletvezetőség forgalmi és kereskedelmi osztá 
lyában (II. emelet 43/a. ajtószám) a hivatalos órák (d. 
e. 8—2-ig) tartama alatt megtekinlietők, miért is az 
ajánlattevőkről feltételeztetik, hogy a feltételeket isme­
rik s azokat magukra nézve egész terjedelmükben köte­
lezőknek elfogadják. A feltételektől eltérő ajánlatok 
figyelembe vétetni nem fognak. A m. kir. államvasutak 
miskolczi üzletvezetősége fentartja magának a jogot, 
hogy az ajánlattevők közül, tekintet nélkül az ajánlati 
bérösszegre, szabadon választhasson.

Miskolcz, 1901 augusztus hó 22-én.
Az üzletvezetöség. 

Pályázati hirdetmény.
A in. kir. államvasutak Czegléd állomásán levő pá­

lyavendéglői üzletre 1901. évi november hó 1-től szá­
mított három évre ezennel nyilvános pályázat hirdette - 
tik. Az ezen üzletet bérbe venni óhajtók felhivatnak, 
hogy szabályszerűen bélyegzett, valamint kellő bizo­
nyítványokkal felszerelt ajánlataikat f. é. szeptember 
lió 14-én déli 12 óráig a Máv. budapest balparti üzlet­
vezetőség általános osztályához a következő megjelölés 
mellett nyújtsák be : «Ajánlat a czeglédi pályavendéglő 
bérletére 26384/m. számhoz.» Az ajánlattevő köteles 
ugyanezen üzletvezetőség gyüjtőpénztáránál f. é. szep­
tember hó 13-án déli 12 óráig bánatpénz fejében 800 
koronát készpénzben vagy állami letétekre alkalmas ér­
tékpapírokban letétbe helyezni, vagy oda posta utján 
külön borítékban beküldeni. Bánatpénz letétele nélkül 
az ajánlat nem vétetik figyelembe. A bánatpénzről nyert 
pénztári elismervény az ajánlathoz nem csatolandó. 
Tájékozásul közöltetik, hogy az összes a vendéglői üz­
let czéljaira szolgáló helyiségek fűtéséről és világításáról 
a bérlő saját költségén maga tartozik gondoskodni, de 
másrészt neki erre a czélra készpénz fizetés mellett az 
intézet részéről évenként 130 köbméter tűzifa vagy ezzel 
egyenértékű szén és 1500 kg. kőolaj kedvezményes áron 
és havirészletekben szolgáltatik ki. Ezen bérletre vonat­
kozólag a részletes feltételek az alulírott üzletvezetőség 
forgalmi és kereskedelmi osztályában (Teréz körút 62., 
fél emelet, ajtó 12.) hétköznapon a hivatalos órák alatt, 
azaz reggel 8-tól délután 2-ig megtekinthetők, miért is 
az ajánlattevőkről feltételeztetik, hogy a feltételeket isme­
rik s azokat egész terjedelmükben kötelezőknek elfogad­
ják. A magy. kir. államvasutak fentartják maguknak 
azon jogot, hogy az ajánlattevők közül a megajánlott 
összegre való tekintet nélkül szabadon választhassanak.

Budapest, 1901. évi augusztus hó 21-én.
Bpest-ba Ipar ti üzletvezetöség.

Szt.- Lukács - fürdő
gyógyfürdő

Budapest, Buda.
Természetes meleg ken es fo eras­
es iszapfürdők.Yizgyógyászat, vil- 
1,'im-lenyfürdők, massage sík Külön női- és férfi-osztályok. Olcsó és gondos 
ellátás. Csúz, köszvény, idegbajok stb. és a téli fiirdőkura felől tájékoztató 

prospektust küld ingyen a Szt.-Lukácsfürdő igazgatósága.

iBxl-ttSSHssiS

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Baráti Lajos.
I runklin-Táidulat nyomdája. A képeket horganyba edzi Fheund.
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BUDAPEST
IV. kerület, 

Mária Valéria-u. 5.

nemüekben.
Cristolle-eziist, iiveg és porczellán 
Cristoíie & Co, ez ég Paris, dúsan ezüstözött és 

aranyozott gyártmányai egyedüli raktára;
Cie des Cristallevies de Bacarat, Paris (Kristály­

üveg készlet);
Benedikt testvérek Karlsbad, Meierhöfeni porczellán- 

gyáva (háztartási czikkeiben). 9182
Eladás gyári árakon !

Férfiaknak ingyen küldetik,
Egy ingyen csomag orvosságot küldünk posta utján 

bérmentve minden férfinak, minden nőnek, a ki hozzánk 
fordul. Ez egy uj találmánya szer. Ezen szer gyógyítja 
a bajok legnagyobbikát: a bujakort, valamint az összes 
nemi bajokat, u. m. elveszített férfi erőt stb. Ez egy 
gyógyítás a melynek mindenki, alávetheti magát, mivel 
otthon saját házában gyógyítható. Ez erősiti a gondol- 
kozási tehetséget, gyengeségeket, van eocellet stb, 
S mindenki, a ki hozzánk ir, s bórmeutes levélben a 
baját leírja, egy ingyen csomag a gyógyszerből s egy 
120 oldalas magyar nyelven irt könyv ingyen küldetik. 
A bérmentesítési dijat kérjük ott megfizetni, mivel 
csakis bérmentes levelek fogadtatnak el. Mi akarjuk az 
emberiség azon osztályát elérni a kik nem képesek szo­
bájukat elhagyni, hogy magukat gyógyíthassák. Teljes 
titoktartás biztosittatik. Ezen intézet államilag van szer­
vezve s 250 ezer koronával alapítva. Fő dékánunk min­
denkinek ingyen tanácsot ad, s a mi díszes könyvünk 
megmagyarázza a bajt. írjon még ma. Minden levél igy 
czimzendő : State Medical Institute, X Elektron 
Building, Fort Wayne, Ind. Amerika.

Páratlan a THYMOL fog-creme!

Törvényesen védett

THYMOL
a legkellemesebb 
fogtisztitoszer,

THYMOL
ártalmatlan, anti- 
septikus, megszün­

teti a fogfájást.

THYMOL
törvényesen védett 

HAZAI 
gyártmány.

hazai gyártmány.

THYMOL
fehéríti, szépíti és 

konserválja a 
fogakat.

THYMOL
utón igen czél-
szeru.

85-24

THYMOL
főiül inul minden 

más fogtisztitó- 
szert.

1 tubus (>0 fillér. — Kapható mindenütt.
, Egyedüli készítő és főszétkiildési raktár:

SAV O IjY illatszergyára
gőzerőre berendezett hygien. kosmet-laboratorium, magy. 

elsőrendű finom pipere-szappangyár
Budapest, VII., Damjanich-utcza 28, Gyári rak­

tár és fióküzlet Temesvárott.
Vezérképviselet: DOBÓ és FEHE R

Budapest, V., Lipót-körnt 3.

ÓVÁS!

Hirdetések
e lap részére csakis a hirde­

tési felvételi irodában

Tenczer Gyula
"Budapest, IT. Terület, 

Szervita-ter S. sz. alatt 
vétetnek fel.

A közelgő iskolai idény alkalmával ajánljuk a legtöbb 
iskolában bevezetett és szaktekintélyek által legczélsze- 
rübb és legjobbnak elismert

Richter O. E. és Társa
cheinnitzi gyáros rajzeszközeit.

A ki rósz utánzatoktól védekezni óhajt, 
ügyeljen az eredeti áru védjegyére, mely 
megkülönbözteti áruimat az utánzóit áruk­
tól, mivel az összes tokok és körzők bélye­
gezve vaunak. Midőn ezen körülményre a 
n. é. vevőközönséget figyelmeztetjük, megjegyezzük, hogy 
rajzeszközeink a legtöbb papír kereskedésben és látszerész- 
üzletben kaphatók.

Richter O. E. és Társa
rajzeszközök gyára, Cliem ni Ízben (Szászország). 

A Pozsonyi
Felső Kereskedelmi Iskola,
melynek végbizonyítványa egy évi önkéntest katonai szolgálatra jogosít, 
és melynek eddig végzett tanulói legelső rendű kereskedő, gyári és bankári 
czégeknól vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyertek alkalmazást, 
1901 szeptember 1 -én 17. évfolyamát nyitja meg.

Az intézetet a mult isk. évben 241 tanuló látogatta, Köztük 192 vidéki, 
kiknek jó családok mii való elhelyezése ügyében az igazgató készséggel 
jár a szülők kezére.

Minden iránt tájékoztató évi jelentés levelező lapon is kérhető. 
Pozsony, 1901 július hó.

JÓNÁS JÁNOS
8//,! igazgató.
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BLUM ES TAKSA, SÜTŐ-UTCZA 2.

I
v to dó zári ró liiráli|i efeiiíiétji

lftZ.rU’
) )|1aímcZzeij udiuiu öxál lilái

í& <>ZCtL flic. Ildik rXZ-állilái,

és felszerelési czikkeket tábornokoknak, törzs- és t*őtisztek­
nek, önkénteseknek, vasúti és postahivatalnokoknak, kincstári 
és uradalmi erdésztiszteknek és erdőőröknek, csendőrségnek, 
rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőröknek és anyakönywe- 
zetöknek, valamint minden egyenruhát viselő testületnek leg­

elegánsabban és legolcsóbban készítenek

0 császári és királyi Fensége József föherczeg udvari szállítói.
BUDAPEST

IV., Sütő - utcza 2. (Szervita-tér

Pontos czimre figyelni tessék,

7i

n

Árjegyzékek készséggel küldetnek.

Pontos czimre figyelni tessék,

BLÜM ÉS TÁRSA, SUTO-IJTCZA 2.
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áruháza Mária Valéria-u. 5.

Cristofle-eziist, üveges porczellán
nemüekbeii.

Cristofle & Co, Czég Paris, dúsan eziistözött és 
aranyozott gyártmányai egyedüli raktára;

Cie des Cristalleries <le Bacarat, Paris (Kristály­
üveg készlet);

Benedikt testvérek Karlsbad, Meierhöfeni porczellán - 
gyára (háztartási czikkeiben). 9185

Eladás gyári árakon !

Páratlan a THYMOL fojg-créme!

Törvényesen védett

THYMOL
a legkellemesebb 
fogtisztitószer,

THYMOL
ártalmatlan, ;mti- 
septikus, megszün­

teti a fogfájást.

THYMOL
törvényesen védett 

HAZÁI 
gyártmány.

!!■ i;M

iiíit.' Át

hazai gyártmány. |

THYMOL
fehéríti, szépíti és 

konserválja a 
fogakat.

THYMOL
utón igen czél- 
szerü. Sélkiiliiz- 

lietetlen.

85241

THYMOL
föiiilmul minden 

más fogtisztitó- 
szert.

1 tubus <><) fillér. — Kapható mindenütt.
x Egyedüli készítő és főszétküldési raktár:

S A\ <) IjY illatszergyára
gőzerőre berendezett hygien. kosmet-laboratorium, magy. 

elsőrendű finom pipere-szappangyár
Budapest, VII,, Damjanich-utcza 28. Gyári rak­

tár és fióküzlet Temesvárott.
Vezérképviselet: DOBÓ és F E H E R

Budapest, V., Lipót-körnt 3.

Hirdetések
e lap részére csakis a hirde­

tési felvételi irodában

Tenezer Gyula
lén day) est, iy. kerület, 
Szerrita-ter 8. sz. alatt 

vétetnek fel.

Férfiaknak ingyen küldetik.
Egy ingyen csomag orvosságot küldünk posta utján 

bérmentve minden férfinak, minden nőnek, a ki hozzánk 
fordul. Ez egy uj találmányit szer. Ezen szer gyógyítja 
a bajok legnagyobbikát: a bujakort, valamint az összes 
nemi bajokat, u. m. elveszített férfi erőt stb. Ez egy 
gyógyítás a melynek mindenki, alávetheti magát, mivel 
otthon saját házában gyógyítható. Ez erősiti a gondol­
kozás! tehetséget, gyengeségeket, van cocellet stb. 
S mindenki, a ki hozzánk ir, s bérmentes levélben a 
baját leírja, egy ingyen csomag a gyógyszerből s egy 
120 oldalas magyar nyelven irt könyv ingyen küldetik. 
A bérmentesítési dijat kérjük ott megfizetni, mivel 
csakis bérmentes levelek fogadtatnak el. Mi akarjuk az 
emberiség azon osztályát elérni a kik nem képesek szo­
bájukat elhagyni, hogy magukat gyógyíthassák. Teljes 
titoktartás biztosittatik. Ezen intézet államilag van szer­
vezve s 250 ezer koronával alapítva. Fő dékánunk min­
denkinek ingyen tanácsot ad, s a mi díszes könyvünk 
megmagyarázza a bajt. írjon még ma. Minden levél igy 
czimzendő : State Medical Institute, X Plektron 
Building, Fort Wayne, Ind. Amerika.

ÓVÁS t

A közelgő iskolai idény alkalmával ajánljuk a legtöbb 
iskolában bevezetett és szaktekintélyek által legczélsze- 
rübb és legjobbnak elismert

Richter O. E. és Társa
chemnitzi gyáros rajzeszközeit.

A ki rósz utánzatoktól védekezni óbajt, 
ügyeljen az eredeti áru védjegyére, mely 
megkülönbözteti áruimat az utánzóit áruk­
tól, mivel az összes tokok és körzők bélye 
gezve vannak. Midőn ezen körülményre a 
n. é. vevőközönséget figyelmeztetjük, megjegyezzük, hogy 
rajzeszközeink a legtöbb papír kereskedésben és látszerósz- 
üzletben kaphatók.

Richter O. E. és Társa
YYYvWW rajzeszközök gyára, (tamilzben (Szászország).

A Pozsonyi
Felső Kereskedelmi Iskola,
melynek végbizonyítványa egy évi öiikéntesi katonai szolgálatra jogosít, 
és melynek eddig végzett tanulói legelső rendű kereskedő, gyári és bankári 
czégeknól vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyertek alkalmazást, 
1901 szeptember 1-én 17. évfolyamát nyitja meg.

Az intézetet a múlt isk. évben 241 tanuló látogatta, Köztük 192 vidéki, 
kiknek jó csaladoknál való elhelyezése ügyében az igazgató készséggel 
jár a szülők kezére.

Minden iránt tájékoztató évi jelentés levelező lapon is kérhető.
Pozsony, 1901 július hó.

JÓNÁS JÁNOS
”773 igazgató.
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Kolozsvári
Felső Kereskedelmi Iskola

Kereskedőin)i akadémia
henlaká&sal 100 tanuló részére.

Ezen intézetet végzett ifjak jogosítottak a katonai önkéntességre. 
A benlakás a kényesebb igényeket is kielégítő modern berendezésű, egészséges 
és tágas munka- és hálótermekkel, ebédlővel, koródával, fürdővel, olvasó-, 
zene-, vívó- és játéktermekkel (összesen 68 terem), tekepályával, 4488 m. tágas 
udvarral a tornázásra teljes berendezéssel, vízvezetékkel és légszesz-világítással 
van ellátva. Az intézet közvetlen közelében van a városi sétaligetnek. A tel­
jes ellátásért 800 ív fizetendő és a folyamodások augusztus 1 5-ig beadan- 
dók. Az első osztályba négy középosztályt végzett ifjak vétetnek fel; évi tan­
díj 120 11. Az intézet 1878 óta áll fenn ; a múlt évben 255 növendéke volt. 
Az intézet 1902/3. tanév kezdetén akadémiai tanfolyammal fog kibővittetui. 

Bészletes programmot küld az igazgatóság.

Gummi-Király
Gummi és halhólyag tuczatonként 2—10

forintig. Capot-
Americ (rövid) 2—6 forintig. Női különlegességek drb 1.50—3 forintig. 
Női óvszivacsok tuczatja 2—8 forintig. Minta-gyűjtemény urak részére 
(25 drb) 5 frt. — Bendelmények rögtön és titoktartás mellett eszközöltetnek. 

10 korona utáni vásárlásnál 20o0 árengedmény.

Rothauser M. Ignácz és Fia
Budapest, Kimly-utvza (>/P.

-uíeza <>. sz.

legtisztább ögteeyw

SKiMMU-löT
legjobb asztali- és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége­
bajoknál, gyomor- és hólyaghurutnál.

Millióm Henrik, Karlsbad és Budapest.

Alapittatott 1868. évben.

Első leánykiházasitási egylet
ni. sz.

Leány és fiú biztosító intézet,
Budapesten, VI. Terézkörut 4(>„

Az intézet saját házában.
Legelőnyösebb es legolcsóbb díjtételek gyermekek 
biztosítására. Változatlanul megállapított havi 
díjtételek. Azonnali haláleseti biztosítás. Kötvény 
es bélyegilleték nem fizetendő. Prospektussal es 

felvilágosítással szolgál az intézet.

rftg

Zenekari és műkedvelői hangszerek, saját gyártmányú Phonographok, 
valamint amerikai iskolai, szalon- es egyházi harmonium ok.

Hirdetések
e lap részére csakis a 
hirdetési felvételi iro­

dában

Tenczer Gyula
Budapest, IV. kér., 
Szervita-tér 8. sz.

vétetnek fel.

Lhjyunott minden bel- é.s 
külföldi lap részére hir­
detések a lei/jutáni/osabb 

árak mellett eszközöl- 
tetnek.

Franklin-1 árén lat nyomdája, Budapest, IV Egyetem-utcza 4.

•fű|v


